SW-821

Odnyieg Xpnong - Instructions Manual

UHcTpykuun 3a ynotpeba - Instructiuni de utilizare (RO)
EAAnvika (GR) - English (EN)

Bvnrapcku e3uk (BG) - Romana(RO)



SW-821

Mepiexépeva / Contents /
Cuabpxanue / Continut

GR .. 2ENIBEG 3 -7
EN coesasanmnrsssnasanyPages8="11
BG i, v CTpammum 12 - 16
RO ...t PEGINE 1T = 19



SW-821

Odnyiegc AoQaAciag

MNapakaAw diafdoTe TIg 0dnyieg
XPNONS TTROCEKTIKG KUl aKOAQUONCTTE
TIG TTaPAKATW TPoPUAGEEIS aogaleiag.
Kpatiiote To eyXeIpidio yia peAAovTIKA
avag@opd kai oTnv 31d8son SAWV Twy
XPNOTWV TG OUCKEUIG.
¢ € TIEPITITWON TTOU BWOETE T OUOKEUN OF
aAho dropo Ba Tpémel va cuvodeleral amd
TIG 00nyieg XprRong.
+ Mn opBri xprion TNG CUOKEURE UTTOPET va
emoépel BAGRN r) duahermoupyia.
* Mn XpnOIYOTTIOIEITE Tr) OUGKEUN Kal
Ta EapTAPATA NS yia GAAN atoé v
evBedelyuévn 1 TTPOTEIVOUEV QTTO TOV
KATaoKEUAaTH Xprion.
* H guokeur oag Trpoopiletal amrokASIoTIKA
Kal Povo yia oiKiakr Xprarn.
* Mnv XpnOIJOTIOIEITE TN CUTKEUN TE
£EWTEPIKOUC XWPOUG.
« Mpiv ouvBEaTE TN CUOKEeUr, EAEYETE av
N 10N TToU UTTOBEIKVUETAI OTN OUOKEUN
CUHWVET JE TNV TAOT TS KEVTPIKIAG
TTapoyng oTo ot oag. Av dev 10¥UEl KATI
TETOI0, UNV XPNOILOTTOIEITE Tr) CUOKEUT).
MPOZOXH: Ta pépn TNG CUOKEUNG
gival KauTd Katd tnv S1GpKeia TnG
Agitoupyiacg.
* Kpard@re Travra Tn OUOKEUN aTro Thv
YEIpOAapH.
» AtroouvaEeTe TTavTa TO KaAwdlo Tou
peUpPaTOC aTod TNV TPIla:
- ApEowg PETA TN XPrion
- O1av Bev ¥pnOILOTICIEITE T TUOKEUN
- MNpiv Tov kaBapiopo

* ATTOOUVOEDTE TNV CUCKEUN atTd TNV TTpila
O€ TTEPITITWON TTOU EP@AvIOTEN oTToIadRTTOTE
BuoAeiToupyia.

MPOZOXH: MNa tnv amoguyr| Kivduvou
& nAektpomAngiag, pnv BuBideTe TToTE TN
OUOKEUN, TO NAEKTPIKG KOAWSIO 1) TO QIC
Wéoa Ot vepO | PEoa Og OTToI0dTTOTE
dhho uypd.
= H ouokeur] dev TTRETTEN va ¥pNOIKOTTOIEITAl
amd Traidid | Gropa pe PEIWPEVEG TWHATIKEG
1) TIVEUPATIKES IKAVOTNTEG XWPIg ETTIRBAEYN
Kal av 9ev Toug £xouv BoBEI oI amrapaitnTeg
odnyieg yia Tn XpnRon TS CUCKEUNS Ao
KaTolo aropo utretBuvo yia TNV ao@aleid
TOUG.
*» BeBaiwBeite om 1a raudid dev ypnoipotroioly
I GUOKEUN Yo Traiyvidi.

= Mnv a@rivete TOTE TN CUOKeUN (EiTE gival oe
Aermoupyia gite Ox1) Xwpic emiBAeyn og Pépog
TToU £Youv TTpooRaon TadId.

= ‘ExeTe TAVTA TNV OUOKEUR UTTO TNV
ETITAPNON Oag Kard T SIGPKEIT TNE
Agimoupyiag Tng.

= ZE TIEPITITWOT) TTOU UTTAPXE! EAATTWHA,
BAGBN ry mBavh BAGRN peTd amd TrTwon,
ByaAte apéowe 10 KaAwdIo Tou pelpaTog
amo v Tpifa. Mnv Badete Toté TV
eAQTTWHATIKI OUOKEUN OE AEIToupyia.

* Av TO NAEKTPIKG kaAWwSIO 1 TO QIG TNG
OUOKEUNS oag Taber Inuid, av n guokeun
oag SuoAertoupyei 1] £Xe1 uTTOOTEI
otroladnToTe {nuId, Ynv XpnoiJoTToIEITE TN
OUOKEUN.

= Mnv agrivete To KaAwdio Tou pelPaTog va
KPEUETQI O QIXMNPES YwVIES TpaTTedILV f
TIAYKWV 1) va EpYETal OE ETIAQPN PE (EOTEG
ETTIPAVEIEC.

* [OTE pnv a@niveTe T0 KOAWSIO TOU PEUNATOC
OITTAwPEVO Kard 1n BIGpKEIa TNG XProng Tng
OUOKEUAS. ZESIMTAWOTE TO TEAEIWC.
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* Mnv ToTroBEeTEITE KO v AEITOUPYEITE TNV
OUOKEUN i HépN TNG, TTAvVwW f KOVTa o€
(e0TEC EMIPAVEIES (OTTWCE NAEKTRIKA Kouliva,
kouliva ykadiol r {eotd @olpvo) f ot pépn
TTou PTropei va Bpéxetal.

* TOTTOBETEITE TN OUOKEUN O OTABEPN KaI
eTTimedn em@dveia.

* MoTé unv amoguv>EETE TN GUOKEUN aTma
Vv TRila TPaBuwvTag TNV amd 1o kaAwdio,
AmoouvdEaTe TNV TpaBuviag To @Ig aTo TNV
Tpila.

+ BeBfanwBeite 671 To KaAwdio Tou peUpATog
dev Epxetal og eTTaQn pe Ta {eoTd pépn NS
OUCKEUNG Kal QTTOQUYETE TNV PETAKIVAOT) TNG
000 eival GeaTh.

MPOZOXH: H em@daveia TNG CUOKEUNRS
Beppaivetal kata Tn SIdpPKEIA TNG
Aerroupyiag. Mnv XpnoIPOTIOIEITE TN
OUOKEUN KOVTG OF EUQAEKTA UAIKG 1)
uQaopaTa TIoU UTIOPE va TTapouy
Quid (1. Sitrha o€ koupTiveg KTA).

« Mnv ayyidete Tng {eoTéC EMIQGVEIES Ka
Qa@rOTE TNV CUCKEUN VO KPULWOEI TIPIV TN
KabapioeTe.

* XpNOILOTIOIEITE PHOVO EUAIVa Epyaieia
Koucivag oTIg TTAAKEG ETOI WOTE va pnv
@Bapei n avrikoAANTIKA TOUg ETTiOTPWON.

* Mn xpnoigoTroieite SIGAUTIKG uypd ) okAnpa
ATOPPUTTAVTIKA yItt TO KaBapigpd e
OUOKEUNGS.

+ ATToBnKeUETE T OUCKEUN OE gnueio TTou va
unv Tpooeyyiletal amd Tadid.

+ Na TNV ao@daAeid oag, N CUCKEUN auTh
CUUHOPQWVETAI CUPQWVA HE Ta 1I0XU0VTa
TIPOTUTTA, TOUG KAVOVES UOQUAEITg
kai Tic 0dnyieg (Mepi xapnAng taong,
HAektpopayvnrikig ZupBaromrag,
MpoaTaciag Tou TEPIBAAAOVTOC KTA)

OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ
XPHZIHZ

Ta pEpn TNG CUOKEUNG

1. Kupiwg owpa

2. Nuyvia Agitoupyiag / £THTEUENS
Bepuokpaciag

3. KAsioTpo aogpdahiong

RO - GARAN'[IE CUPRIVIRELA APARATELE ELECTRICE COMERCIALIZATE DE ,,JUMBO S.A."

,SOCIETATEA PE ACTIUNI COMERCIALA JUMBO" (sediul: Moshato, Attiki, Kiprou & Idras 9)

(denumita in continuare ,Societatea”), depune toate eforturile pentru  ca produsele sale sa

indeplineasca toate standardele de adecvare §i siguranta conform legislatiei interne si comunitare.

Toate aparatele electrice noi comercializate de magazinele Societatii, sunt insotite de garantie de

doi (2) ani, de la data achizitionarii produsului care este mentionata pe bonul fiscal sau factura.

Daca produsul prezinta defecte de productie, in urma examinarii departamentului special din

cadrul societatii conform procesului prevazut, produsul este inlocuit imediat cu un alt produs

identic sau asemanator sau este rambursata suma achitata.

in orice conditie consumatorul are toate drepturile prevazute de lege si dispozitiile speciale din

contractul de vanzare.

Aceasta garantie nu acopera deteriorarile cauzate de:

a. Utilizarea, pastrarea, intrefinerea i  instalarea inadecvata, abuziva sau nerespectarea
instructiunilor.

b. Céaderea tensiunii curentului electric sau in conditii de functionare gresita sau expunerea
produsului la conditii necorespunzétoare sau inadecvate.

c. Fenomenele naturale, evenimente accidentale sau de forta majora, interventji externe de toate
tipurile de cumparator sau de o terfa persoana neautorizata.

d. Uzarea normala a produsului cauzata de utilizarea prevazuta.

Societatea nu isi asuma nici o responsabilitate pentru orice prejudiciu sifsau pagube materiale

(directe sau indirecte) care ar putea rezulta din deteriorarea sau defectul produsului cauzate de

oricare dintre situatiile enumerate mai sus.

GB - WARRANTY OF ELECTRONIC DEVICES SOLD BY «JUMBO SA"

1.

The «JUMBO SA TRADING COMPANY" (head office: Moshato Attiki, 9 Cyprus & Hydra)
(hereinafter "The Company") makes every effort to ensure its products meet the standards of
suitability and safety of domestic and Community legislation.

On the new appliances sold through the stores of the Company, is provided warranty period of
two (2) years from the date of purchase of the product, resulting from the purchase document
(receipt or invoice).

In case of manufacturing fault, found on inspection by the authorised department of the Company
during the scheduled procedures, the product will be replaced with the same or with another of
the same specifications or refunded.

In any case, the consumer has all the rights provided by the regulations in force and more
specifically the regulations of sale agreements.

The above warranty does not cover damage caused by:

a. Inincorrect, inappropriate or contrary to the product instructions, installation, use,
maintenance or storage of the product.

b. Voltage power drop, or in conditions of incorrect operation or product exposure to
inappropriate and unsuitable environmental conditions.

c. In natural events, accidental or force majeure events, external influences and
interventions of all kinds of the buyer or a third part and / or non-specialized and
authorized person.

d. In normal use of the product due to intended use.

The Company has no responsibility for any injury and / or property damage (direct or
consequential) that may occur from damage or fault of the product caused by any of the above
mentioned events.



GR - EMTYHZH HAEKTPIKQN ZYZKEYQN EMMOPIAZ THZ «JUMBO A.E.E.»

e

Kal

H «JUMBO ANONYMH EMMOPIKH ETAIPEIA» (é8pa: Mooydro Atrikig, Kimpou ap. 9 & "Ydpag)
(epegng «H Eraipian) katafaAAel kaBe Suvarn Tpootrabeln, WOTE Ta TPOidVTA TG va TANpoUV TIg
mpodiaypa@iég kataAAnAdTNTAC KOl ao@AAEIag TG ECWTEPIKAS Kal KOIVOTIKNS vopobeaiag.
I1ig kavoUpIeg NAEKTPIKEG CUOKEUEG epTTopiag péow Twy KataoTnuarwy g Etaipiag, mapéyeral
eyyonaon kaAig Asitoupyiag Sidpkeiag 0o (2) eTwv, amwd TV nuUEpopnvia ayopdg Tou TPoidvTog,
IOV TTPOKUTITEI AT TO TAPACTATIKG ayopds Tou (amddei§n f tipoAdyio).
Ie TEPITTTWON EPQAVIONG KATAOKEUQOTIKOU EAQTTWHATOS, TO OTOi0 dIGMOTWVETAI KATOMIV
ehéyyou amd 1o £idikd TPApa Tng Etaipiag kard v mpopAemropevn Siadikaoia, yiveral dpson
avTIKAaTaoTaan Tou TpoidvTog We idio | GAAo 15iwv Tpodiaypaguv 1 EMOTPEQOVTAl TA XPHKATA.
Ic KGBe TePITTWON © KaTaVOAWTAS £XEI Kal 6Aa Ta Sikaiwpara wou TpoPAémovTal amd v
1oylbouca vopoBeoia ka eibikoTepa Tig Siatdéelg epi Tng oUpBaang TwAnong.
H avwrépw eyyunon, dev kaAimTel, BAGes ou opeirovTal;
a. Ze kakf, pn evBederydévn [ avribern mpog Tig odnyieg Tou wpoidvTOS EYKATAOTACT,
xpfon, ouvtipnon i guAagn autod.
B. e wrwon Téong nAekrpikol pedparog f 0f oUVBAKES KUKAG AeiToupyiag 1 o ékBean
TOU TPOi6VTOg OF N eviedelypéves Kal akatdAAnAeg epifahhovTikég ouvenkes.
Y. £& QUOIKG Qaivopeva, Tuxaia | avwrépag Biag yeyovora, e§wrepikés emBpaoeis kai
TavTog eiboug TapePPacelg Tou ayopaoTi fi TpiTou TPoOTwWIToU fiKal kN e§eIdikeupévou

eSouaioBoTnuévou TTPOTWIKOU.

8. L& guatohoyikn ¢Bopd Tou TTpoidvTog Adyw NG KaTa TPOOPITHO XPRONG TOU.
H Eraipia dev @éper kapia suBlivn yia Tuxov owparikés PAaPeg flkar vhikés Inpieg (Bemikég i
atroBeTIKEG), TTOU TUXOV TrpoKUYouV atrd BAGBEG ) EAATTWHATH TOU TTPOIOVTOG, TroU oPEilovTal OF
OTToIa3TTOTE aTTd TIG APECWS AVWTEPW EVOEIKTIKG aVAQEPOPEVEG TTEPITITWOEIS.

BG - TAPAHLWA 3A ENEKTPUYECKHW YPEQW HA ®UPMA «JUMBO»

1

®upma «JUMBO» (Moschato Attica,Cyprus No. 9 & Hydra) nonara makcumantiu ycunus, Taka ye
NpoayKTUTE it Aa 0TrOBapAT Ha HeoBGXoAUMKMTE CTaHAApPTY 3a FOAHOCT M BeaonacHoCT Ha
BBLTPEWHOTO W W NYBNMYHO 3aKoHOAATENCTEO.

Hoeute enekTpu4eckn ypeau, npegnaraii BbLe (QUpMEHUTE MarasuHu, ca npuapyxenu or (2)
ABerogvilHa rapaHuus Ha NPOAYKTa, CYMTaHO OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe, 3agbiKUTENHO
npUapyxeHu oT kacosa Genexka unu akrypa.

B cnyyai Ha abpuueH gedekT, KOWTO e YCTAHOBW CNea NpoBepKa OT TEXHWYECKWA OTAen Ha
thpmarta, NpoAyKkTHT We 6bae BeAHara 3aMeHeH CbC ChLWA UAK APYT NPOAYKT UK NapuTe wWe
6baar BbpHaTy.

MoTpebuTenaT MMa BeMYKKM Npasa, NPeABMAGHN OT 3aKoHa, M NO-CNEeUWanto oT pasnopeaduTe Ha
Aorosopa 3a npogaxba.

[apaHuuATa He NOKPUBA WETH, NPUYNHEHH OT:

e HenpaeunHa v HecbobpaseHa ¢ MHCTPYKUMKMTE ynoTpeba, NoAAPBLKKA, MOHTAX UK
chXpaHeHue.

e [lpexucBaHe Ha eNEKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe, YCNOBWA Ha HENPaBUHO (hyHKUNOHNpaHe
UMW M3Nnaraxe Ha NPoAyKTa Ha HeNoAXOAAILM YCNOBUA HA OKOMHaTa cpeaa.

o [lpupoaHu ABNEHUA, NOBPEAM N0 HEBHUMaHWE UNW YMUILNEHO AEACTBHE, BhHLIHM
ABNEHWA ¥ BCUYKW HENPaBOMEPHW  HAMecH OT CTPaHa Ha KynyBaua, TpeTH nuua unu
HEeYNMbIHOMOLLEHN TeXHULW.

s HopmanHo u3HoCBaHe NpK eKcnNoarauus Ha NpoaykTa.

®upMmaTa He HOCH OTTOBOPHOCT 3@ HaPaHABaHUA MM UMYLWLECTBEHH WETK (NPEeKn WK KOCBEHH),
KOMTO MoraT Aa Bb3HHKHAT OT noBpeaa unu aediexT B NPOAYKTa, MPUYMHEHW OT HAKO No-rope
OnuUcaH cnyyan.
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Mpiv TNV TpwWTN XPRon

« ApaipéaTe 0Aa Ta UAIKG QUOKEUQOiag ammd Tn
OUOKEUI.

+ ZKOUTTIOTE TIG TTAAKEG HE Eva PaATKO VWTTO
TTavi Kal 0T CUVEXEID OTEYVWOTE TIC.

+ ZeTuhigTe To kahwdio Tou pelpartog TeAsiwg.

= ZUvDEDTE TO QIS TNG TUOKEUNES aTtnv Trpida.

« H evdeikmikny Auyvia Aeitoupyiag Ba avdwe
utroSeikvUovTag 0TI N CUOKEUN EXEl apyioel
va BepudiveTal.

« Mavra mpoBeppaivetal T GUOKEUT) TIPIV
EeKIVIOETE TO YROIWO. MNpoETOINAOTE Ta
OAvToUITS TNE TIPOTIKNONE oag 600 n
OUOKEUN TTpoBEppaiveTal.

= Otav n ouokeun BeppavBei n Auyvia
Aeimoupyiag Ba ofricel.

« Avoi€Te TNV oavToUITOIEPA KAl TOTTOBETAOTE
TO TOOT pE TNV BouTupWHEVN TTAEUPA TTPOS
Ta KATW.

= KAgioTe TV cavrouitgiépa kal 1o aogahioTe
T0 KALIOTPO.

MPOZOXH: Av 1o T0OT gival
UTTEPPOAIKG YEHATO, TO KALIOTPO
aopaieiag dev Ba kAeivel. @a XpelaaTei
va aQaIPECETE UAIKG aTmo Tn YEHION.

* Moté pnv pooTrabeiTe va KAEITETE TO
kAeioTpo ao@aleiag pe oAl dUvaun.

« Kara tnv didpkeia tng Asimoupyiag o
BeppooTamg ofrivel kai Eavavdper, To iBio
Kai n eVvOEIKTIKR Auyvia AeiToupyiac.

= To oot oag Ba ynBsi og 2-3 AeTrTa
TEPICOGTEPO avahoya PE TIG TTPOTIPAOEIS
ogag. BydAte To TOOT armd T oavioumoiEpa
XPNOIMOTIOIVTAG P TTAQOTIKA 1) {UAIVA
amérouAa.

* Mnv XpnoIJOTIOIEITE TTOTE HETAANKG
avTikeigeva (mpouvid, payaipia KTA) kabuwg
evbExeTal va @Beipouv TIC avTIKOANTIKES
TTAAKEC.

+ Av BEAETE VO OUVEYIOETE TO WPrOIUO, KAEIOTE
TIG TIAGKEG TNG OUTKEUNG PEXPI va {eaTaBolv
Kal TaAl. MTTopEiTe va ouvexioeTe TO WHOIPO
otav n Auyvia Aemoupyiag / emmiteugng
Beppokpaciag £xel aBrioel kan TTAAL

* MeTd N XpRAon aTmoouvoEeTTE TO KaALBIO TOU
pedparog amd v pida. AproTe Tig TTAdKkeg
avoiyTéc ot kabetn Béon kai apAoTe TN
OUOKEUN VO KPUWOEL.

MPOZOXH: Na tnv amoguyr)
KIvBUVOU EYKAUPATOC, PNV OKOUUTIATE
TNV EMQAVEIR KAl TIG TTAGKES TNG
OUOKEUNG 000 eival kauTég, Mavra
¥pnoiyotroieite Tn AaBn Tpokeiyévou
va avoiEeTe 1] va KAEIOTE TIC TTAGKEC.
MPOZOXH: Mavra ToTroBETEITE TN
A ouokeur ot a1aBepr kal opi{dvria Béon
Kard tn diGpkeIa g XPHons.
MPOZOXH: Na tnv amoguyr| kKivduvou
nhextpomAngiag, pnv BuBilete Toté TN
OUOKEUT, TO NAEKTPIKG KaAWBIO 1] TO @I
HEDQ OE VEPO 1 PEOT € OTTOIOONTIOTE
GAAO uypo.
MPOZOXH: MNoT€ pnv xpnoIpoToIEiTe
kGpPouvo 1) GAAT EUPAEKTO UNIKG KOVTA
1| M€ QUTH TN CUOKEUN.

®povrida ka1 KaBapiopog

+ AtroouvBEaTe TNV ouokeun ammd Tn mpida Kai
QQAOTE TNV VO KPUWOEI TTPIV ToV kaBapiapo.

« BefaiwBeite 611 N CUOKEUN EXEI KPUWTE
kaAd piv Eekiviioete Tov KaBapiopo.

* ZKOUTTIOTE TO EEWTEPIKG TNG GAVTOUITGIEPAG
Kal TIg TTAAKEG PE £va vwTTd paiakd Travi,

MPOZOXH: Mnv BuBiere TNV ouoKeun,
A 10 KaAWSI0 TOU peUParog fi 10 QIS OTO
vepo 1) o€ oTroledrTToTe AAAo uypo.
= Mnv XpnoIgoTIoIEiTE TTOTE XNMIKA Kal
okAnpd kaBapioTikG yia Tov kaBapiopd g
OUOKEUNS.
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TooTt ooy - Tupi

2-4 éTeg ACUKO Wwpi 1 0AIKAG aAéoEwg
poutupwpévo

2 YOVTPEG QETEC TUPI

2 péteg Laptiov

lMpobepudvere v oaviounroiépa. Orav

n KOkkiv Auxvia ofrael, ToTToBeTnaTe 1o
TAVIOUITS LE TIC BOUTURWEVES TTAEUREC TTROC
TIC TAdKES. KAgIOTE TIC TTAGKEC [E TO KAgioTpO
aopaMons Kal oepBipeTe petd amo 2-3 Aemrd
i avadoya Le TIC TPOTILACEIS Oac.

TooT HE VTONATA KAl UTTEIKOV

4 pétec wwpi ohikrg aMéoews, BouTupwuévo
1 VTOHATA KOPPEVN OF QETESG

75g PTTEIKOV COTARITHEVO

lMpoBeppavere v oavrourraiépa. Orav

n kokkivn Auyvia oBnoei, TomoBernaTs 1o
OAVTOUITS LE TIC BOUTUPWLIEVES TTAEUPEC TTPOS
TIg TTAGKES. KAEIOTE TIC TTAGKES e TO KAgioTpO
aopdAians kai oepfipers pera amé 2-3 Aerrrd
N avaAoya e TIC TTROTILACEIC OaC.

TooT pe prréikov Kal Afukd @aoolia
4 QETEG AEUKO Wwi 1 OAIKNS aAEoEWG,
BouTtupwpévo

759 PTTEIKOV COTAPIOHEVO

1 kovoépBa AsUka paodMa ot oGAToa
vTouarag

MouoTapda

Oago mpoBspuaiveTe T oaviouraiépa,
AVaKaTeEWTE To UTTEIKOV, Ta Qaaolia, Kal
pouarapda Kal amAWOTE TO UEYLQ OTIC QETEC
rou roar. Orav n kokkivn Auyvia oBnoel,
TOTTOBETIOTE TO OAVTIOUITS PE TIC BOUTUPWEVES
TAEUPES TTPOC TIS TTAGKES. KAEIOTE TIC TTAGKES
e 10 KAgioTpo aoddione kar oepBipere pera
amo 2-3 Aemia n avaAoya Je TS TTPOTILNOEIC
oac.

TooT pe ocog Worcester

4 @éTeg AeukO Wwpi f} oAIKAG aAéoEwg,
PBouTupwpévo

759 Tupi TPILPEVO 1) OE QPETEC

Worcester oog

MouaoTapda

ANGTI K TITTERI

Avapeiéte ra ouaTanika Kal aAeiyte o peiypa
orig @éreg Tou Toot. Orav n Kokkivn Auxvia
ofnoel, TOIaBETAATE TO TAVIOUITS LUE TIC
Bourupwyéves TASUPES TTPOS TIC TTAGKES.
KAeiare nic mAdkeg pe 10 kAgiotpo aopahiong
ka1 ogpipere peta amé 2-3 Aemta 1) avadoya
HE TIC TTPOTIURCEIS Tag.

Texvikég Mpodiaypapég
MovTtéAo: SW-821
Tdon / Zuyvoernra: 220-240V~ 50/60Hz

loxug: 700-800W

SW-821

Tartina cu cagcaval si sunca

2-4 felii de paine unsa cu unt, 2 felii de sunca,
2 felii de cascaval

Incéalziti aparatul. Cand indicatorul se
declanseazé plasali tartinele cu partea unsa
cu unt in sus in aparat. Inchideti si asteptali
2- 3 min

Tartina cu rosie si sunca
2-4 felii de paine unsa cu unt
1 felie de rosie, 75 g de sunca.

Incalziti aparatul. Cand indicatorul se
declanseaza plasatli tartinele cu partea unsa
cu unt in sus in aparat. Inchideti si asteptati
2- 3 min

Tartina cu fasole

2-4 felii de paine unsa cu unt, 75 g de sunca
1 cutie de fasoale.

mustar

Incélziti aparatul. Cand indicatorul se
declangeaza plasali tartinele cu partea unsa
cu unt in sus in aparat. Inchideti si asteptati
2- 3 min

Worcester

2-4 felii de paine unsa cu unt
75 g de cascaval

mustar
sos Worcester
sare piper

Amestecali toate ingredientele.Incalziti
aparatul. Cand indicatorul se declanseaza
plasafi tartinele cu partea unsa cu unt in sus
in aparat. Inchideli si asteptati 2- 3 min

Maodel: SW-821
Fregventa: 220-240V~ 50/60Hz
Putere: 700-800W

DEBARASAREA
CORECTA A ACESTUI PRODUS
X

|
Acest indicator indica ca produsul nu poate fi
aruncat in tomberon pe teritoriul UE. Pentru
a preveni pagube mediului inconjurator sau
sanatatii umane datorate aruncarii deseurilor
nesupravegheate, reciclati responsabil pentru
reutilizarea componentelor. Pentru a ceda
aparatele uzate utilizati sistemul de reciclare,
sau contactati agentul de productie. El poate
colecta produsul pentru reciclare. Acest
produs nu poate fi amestecat cu alte produse

e
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Descrierea produsului

1. Aparatul
2. Led indicator
3. Siguranta

Inainte de autuliza

+ Indepartati toate ambalajele
+ Stergeti placile cu un prosop umed, si uscati
+ Desfaceti cablul de alimentare complet.

Utilizarea

+ Conectati priza

+ Ledul de indicare / temperatura se va
aprinde si placile se vor incalzi.

* Placile trebuie incalzite inainte de a gati
alimentele. Intre timp pregatiti tartina.

* In momentul in care placile s-au incalzit
ledul de va stinge.

+ Incepeti sa gatiti. Deschideti de maner.

* Inchideti placile gi asigurativa ca este pusa
siguranta. Atentie; daca aparatul este
supraancarcat nu se va inchide.

= Nu aplicati forta pentru a inchide placile.

= In timpul gatitului ledul aparatului se va
aprinde / stinge.

« Dupa ce sa terminat programul (aprox.
2-3min) deschideti placile si indepartati
sandwich-ul folosind o spatula de plastic. Nu
utilizati obiecte ascutite.

» Daca doriti sa gatiti alte produse inchideti
placile si asteptati pana cand aparatul se
ca reancalzi suficient. Cand indicatorul se
declangseaza puteti gati din nou urméand
pasii de mai sus.

* Dupa ce ati terminat de gatit deconectati
aparatul. Tineti placile deshise pentru a
permite racirea aparatului.

AVERTIZARE: aparatul se INFIERBANTA.

Folositi cu atentie. Evitati orice contact pericol

de asuri.

ATENTIE: Aparatul trebuie tinut in pozitie

orizontala in timpul utilizarii.

= Nu amplasati langa apa, nu turnati apa sau
alte lichide pe produs.

« Nu utilizati carbune sau bombustibili similari
cu acest produs.

Curatarea si ingrijirea

« Deconectati de la priza dupa utilizare si
lasati sa se raceasca complet inainte de a
curata

« Asigurativa ca aparatul sa racit complet

« Stergeti placile cu o lavetd moale. Atentie
pentru a evita orice pericol nu introduceti in
apa sau alte lichide.

» Nu folositi detergenti sau obiecte ascutite.
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Aoc@aAng Aroppiyn
TNG ZUOKEUNG

—
Ta ofpaTa mou epgavifovral Tavw oTo
TPOIOV 1) OTa EyXEIPIDIa TTOU TO ouvodeUouy
uTTodEIKVUOUY 0TI Bev Ba TIPETTEl va piTTTETal
padi e Ta UTTOAOITIA QIKIGKG aTTOPRIMHaTa
METG TO TEAOG TOU KUKAOU QWrig Tou,
Mpokeipévou va atropeuyBoly evOeyOUEvES
BAaBepég ouveTTeleg oTo TTEPIBAAAOY,
1 TNV uyeia e§aiTiag TNg avegEAEYKTNG
81a8eong aTTOPPIPPATWY, 0UG TTAPAKAAOUNE
va 10 SlaxwpiogeTe amo ahhoug TUTIOUG
QTIOPPIPPATWY KAl VA TO OVAKUKAWOETE
woTe va BonBRoeTte oTn BILoIUN
ETTAVAXPNOIKNOTIOINGT TWV UMKWY TTOPWY.
O1 oikiakoi xprioTeg Ba TpeTel va épBouy o€
ETTIKOIVWVIQ EITE PE TOV TTWANTH aTrd 6TT0U
ayépacav 1o Tpoidv eite TIg Kard 161Tou
UTINPETIEG TTPOKEIPEVOU va TTAnpogopnBouv
TIG AETITOPEPEIEG OXETIKA WE TOV TOTTO Kai TOV
TPOTIO HYE TOV OTI0I0 PTTOPOUV va BWOooUV autéd
TO TTPOIOV Yia ag@ahn TTpog To TrepiBaiiov
avakUkAwaon. To TTpoidv auto dev Ba TIpETTEl
va avaplyvuetal Pe aAha ouvnBiopéva

anoppiypara mwpog diabeon.
@& (€
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Safety instructions

Before using the product, carefully read
the instruction for use which provide
important information regarding safety
during installation, use and maintenance
of the product. Keep these instructions in
a safe place for future reference.

* Please read the instructions for use carefully
before using your appliance for the first time.

* If you pass this appliance on to a third party,
these operating instructions must also be
handed over.

+ Incorrect operation and handling can lead to
malfunction of the appliance and injuries to
the user.

* This appliance is not suitable for commercial
use.

« This product has been designed for
domestic use only.

* Do not use the appliance outdoors.

+ Before connecting the appliance to the
supply mains, check that the voltage
indicated on the data plate of the appliance
corresponds to that of the voltage mains in
your home. If this is not the case, do not use
the appliance.

CAUTION: The parts of the appliance

& become hot during use. Therefore, the

appliance must only be held by the
handle.

» Disconnect the power cord from the supply
mains:

« Immediately after use

* When you do not use the appliance

+ Before cleaning and maintenance operations

+ Unplug the appliance in case of any
malfunction and do not use the appliance.

CAUTION: To protect against the risk
of electric shock do not immerse the
appliance, the power cord or the plug
in water or other liquids.

* This appliance is not intended for use by
children or persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, unless they are
under supervision and they have been given
specific instructions concerning the use of
the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Never leave the appliance (whether or not it
is in use) within the reach of children without
supervision.

Never leave the appliance unattended
during use or while the plates are still hot.

In the events of faults, defects or

a suspected defect following a fall,
immediately remove the plug from the
supply mains. Never operate the defective
appliance.

Do not operate the appliance if the power
cord or plug is damaged, if the appliance
malfunctions or it has been damaged in any
manner.

Do not use the appliance and its parts for
other than the intended use.

Do not leave the power cord hanging over
the edge of tables or counters where it may
be reached by children, or touching hot
surfaces.

Never leave the power cord wrapped during
use. Unwind it completely.

Do not use or place the appliance and its
parts on top or near any source of heat (hot
gas or electric burner or heated oven) or
where it may get wet.

SW-821

Inainte de a folosi acest produs cititi cu
atentie instructiunile, ce contin informatii
importante referitoare la siguranta din timpul
utilizarii, instalarii si intretinerii aparatului.

Pastrati informatiile

intr-un loc sigur.

« Cititi cu atentie prospectul inainte de a folosi
pentru prima data aparatul.

« Daca dati produsul unei alte persoane
asigurativa ca primeste si manualul de
folosinta.

= Utilizarea incorect& a produsului poate
duce la defectarea produsului precum si
traumarea utilizatorului.

« Aparatul nu poate fi folosit de unitatile
comerciale acest produs a fost proiectat
doar pentru uz casnic

« Nu folositi aparatul in spatii exterioare

+ Inainte de a conecta aparatul la priza
asigurativa ca corespunde. Daca nu
corespunde nu folositi aparatul. Atentie:
componentele produsului se infierbanta in
timpul utilizarii. Utilizati manerul pentru a
apuca produsul.

+ Deconectati de la priza imediat dupa
utilizare.

= Daca nu utilizati produsul
« Inainte de curatare

» Deconectati aparatul daca prezinta
defectiuni sau nu functioneaza
corespunzator.

ATENTIE: pentru a evita riscul de

electrocutare nu introduceti aparatul in apa

sau cablul de alimentare.

« Utilizarea aparatului nu este destinata
persoanelor (incluzénd copii) cu dezabilitati
fizice sau psihice, lipsa de experienta sau
cunostintad, decat in prezenta unei persoane
responsabile pentru siguranta lor.

« Copiii mici trebuie supravegheati pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul

*» Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat
cand este conectat la priza sau placile sunt
fierbinti.

« In cazul in care descoperili defecte
deconectati imediat. Nu utilizati produsul
daca este defect.

* Nu utilizati aparatul daca cablul sau
priza este defecta, daca nu functioneaza
corespunzator, sau este defect manerul.

« Folositi doar cu scopul pentru care a fost
creat.

* Nu lasati cablul de alimentare sau placile
fierbinti la indemana copiilor.

+ Desfaceti complet cablul de alimentare in
timpul utilizarii produsului.

+ Nu utilizati sau depozitati aparatul in spatii
in care poate fi tras sau poate cadea in
chiuveta sau sau langa surse de caldura.

» Amplasati aparatul in spatii netede si stabile,
si nu langa flacara sau obiecte fierbinti.

« Cand deconectati din priza apucati de priza
nu trageti de cablu.

» Verificati aparatul sa fie deconectat daca nu
este folosit, sau cablul este avariat. Atentie:
in timpul utilizarii suprafetele din apropierea
aparatului se pot incalzi. Nu tineti in
apropierea combustibililor, sau alte elemente
ce pot lua foc.

» Nu atingeti suprafata produsului si l3sati sa
se raceasca complet inainte de curatare.

* Nu folositi accesorii de lemn pe placi pentru
a evita deteriorarea lor.

* Nu folositi detergenti duri.

« Depozitati aparatul departe de copii.

= Pentru siguranta voastra acest aparat este
conceput conform standartelor si directivelor
(Low Voltage, Electromagnetic Compatibility,
Environmental etc. Directives)

PASTRATI ACESTE INFORMATII
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CaHpBuy ¢ 6ekoH n 6sn 606

4 chunuitkm yeper unu ban xns6, macno

75 rpama nbpxeH GekoH

1 koHcepea bsin 6ob B gomarteH coc

lopynua

[Hoxamo 3aezpseame mocmepa, pa3bbpralime
bekoHa, Goba u sopyuyama u HaHeceme
cmecma ebpxy ¢hunutikume xnsb. Kozamo
CEeMIUHHUSAM UHOUKAmMOop U32acHe croxeme
caHdsuYya ¢ HamasaHume cmpaHu ¢ Macso ¢
nuye kem nnodume. 3ameopeme mocmepa

u knurica. e e ezomoe cned 2-3 murymu. B
3a8LCUMOCT Om MpednoyuMmaHuUsma eu.

CaHngBuy cbe coc ,,YopuecTsbp”

4 domnuitkin yepeH nnu Ban xnab, macno

75 rp HacTbLPraHo WNW HapA3aHo CUpeHe
Coc Yopyectsp”

Mopunua

Con v 4epeH nunep

Cmeceme cbcmaskume U HaHeceme 8bpXy
npenedyenu chunulku. Kozamo ceemnuHHUsSIM
UHGUKamop u3eacHe crnoxeme caHosuya

C Hama3saHume cmpaHu ¢ Macso ¢ nuue
KbM nnodume. Sameopeme mocmepa u
knunica. e e comoe cned 2-3 MuHymu. B
3asucumMocm om npednoyumanusma eu.

TexHu4eckn XdPaKTeEPUCTHUKH

Mogen: SW-821
Bontax / Yectora: 220-240V~ 50/60Hz
MowHocT: 700-800W

BezonacHo U3XBLPMNsAHe
Ha TOoCTEpa

—
To3an enekTpMYECKU ypeq, B Kpas Ha CBOA
XMBOT, He TpaGBa [a ce U3XBBPNA C APYK
buroBu oTnagbumn. 3a Aa He HaBpeauTe Ha
oKonHaTa cpeaa wnv 3apaBeTo Ha Xoparta oT
HenpaeuNHO M3XBLPNAHE Ha OTNaabLUW, BU
MONKUM ga ro otTaenute OT Apyrute euooee
oTnagbUy Unu Aa ro peuuknupare, 3a aa
[onpuHeceTe 3a NOBTOPHOTO U3Non3BaHe
Ha martepuanHute pecypcu. Motpebutenute
TpsibBa [a ce CBbpXKaT C TbProBUKTE Ha
ApebHo, OTKBLAEBTO ca 3aKynunK TO3K NPOAYKT,
WNU TEXHWTE MECTHU NpeacTaBuTencTea
3a gonbhHWUTENHa Hdopmauus 3a Toea
Kble W KaKk a npeaanart To3n NpoaykT 3a
peuuknupane. Tosu npoaykT He Tpabea aa ce
CMecBa C Apyr BUA KOMepcuanHu oTnaabLu.

e
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« Place the appliance on a stable, level
surface and not dose to hot objects or open
flames (e. g. hotplates).

« When the appliance should be turned off,
always pull the plug; never pull the plug by
pulling the cord.

= Always check appliance, cord and plug after
use. If the supply cord is damaged, do not
use the appliance.

CAUTION: The temperature of

A accessible surfaces may be high when
the appliance is operating. Do not
use the appliance near combustible
materials or any fabrics (i.e. curtains)
which may catch a fire.

« Do not touch the hot surfaces of the
appliance and allow it to cool down
completely before cleaning.

+ Do only use wooden utensils on the
plates so that the non-stick coating is not
damaged.

« Never use highly corrosive or abstractive
cleaning agents.

= Store the unit out of the reach of children.

+ For your safety, this appliance conforms to
the applicable standards, regulations and
directives (Low Voltage, Electromagnetic

Compatibility, Environmental etc. Directives).

SAVE THESE INSTRUCTIONS

The parts of the appliance

1. Main body
2. Power / temperature indicator
3. Locker
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Before the first use

» Remove all packaging.

» Clean the grilling plates with a soft damp
cloth and then dry them.

+ Unwind the power cord completely.

+ Connect the appliance to an appropriate
socket.

* The power / temperature indicator
iluminates and the grill plates heat up.

+ The appliance must be heated up before
grilling. In the meantime prepare your
sandwich.

+ As soon as the appliance has heated up, the
control light goes out.

* You can now begin grilling. Open the plates
of the appliance by the handle.

* Close the plates making sure that the locker
is engaged.

CAUTION: If the sandwich has too
much filling, it will not be possible to
close the appliance. Take some of the
filling off.

+ Never use force to close the plates of the
appliance.

+ During toasting the temperature regulating
thermostat switches off and on again. The
power / temperature indicator also switches
off and on during use.

+ After completion of the grilling process
(approx. 2-3 minutes) open the catch and
remove the sandwich by using of a flat
wooden or plastic spatula. Never use sharp
or metal objects (i.e. knives, metal spatulas,
etc.) as they will damage the nonstick
coating of the plates.

« If you wish to grill more food, close the
appliance again and wait until the grilling
plates have reheated sufficiently. When the
power / temperature indicator turns off again
you can repeat the toasting process as
described above.

= After completion of the grilling process
disconnect the mains plug immediately.
Keep the plates open in a vertical position
and allow the appliance to cool down
completely

CAUTION: The grilling surfaces as well
as the sides and top of the appliance
get very hot. Avoid any contact. Danger
of burning! Hold the appliance only by
the handle.
CAUTION: The appliance must always
be positioned horizontally during use.
CAUTION: Do not immerse the

A appliance, the power cord or the plug
in water or any other liquid.
CAUTION: The temperature of
accessible surfaces may be high when
the appliance is operating.
WARNING: Charcoal or similar
combustible fuels must not be used
with this appliance.

Care and Cleaning

» Disconnect the appliance from the supply
mains and allow it to cool down completely
before cleaning.

« Make sure that the appliance has cooled
down completely before any cleaning or
maintenance operations.

» Wipe the housing and the grill plates of the
appliance with a soft, damp cloth.

CAUTION: To prevent the risk of
A electric shock, do not immerse the
appliance in water or other liquids.
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« AKO uckaTe fa onedete u Apyr caHaBud Ha
TocTepa, Tpabea [ia 3aTBOpuUTE NNOYUTE U
Aa n34aKarte QoKaTo ce Harpee AocTtartbyHo
0THOBO. Korato CBETNMHHWAT MHAMKATOP ce
M3KMIOYW OTHOBO MOXETE Aa NPOoaLIDKUTE C
npenn4aHeTo.

« Cnen npuknioysBaHe ¢ NpenuyaHeTo,
W3KMIOYETE Lencena oT koHTakTa. OTeopeTe
ropHarta nno4a 1 ocTaeeTe Aa Ce MacTyau.

BHUMAHMUE: 3a pa He ce naropute
HE [OKOCBalTe NounTe Ha TocTepa,
3aLloTo ca ropewu. a ce uabarea
BCAKaKbLB KOHTaKT. OnacHocT oT
narapsaHe! [pbxTe ypeaa camo 3a
ApbKKaTa.

BHUMAHMWE: YpensT Tpsabea BuHaru
na 6bae CnoXeH XOpU3oHTanHo no
speme Ha ynotpeba.

BHUMAHME: He notansiTte Toctepa,
3axpaHeawma kaben wnu wencena BkB
BOA@ unw Apyra Te4HOCT.
BHUMAHMWE: Temnepatypara Ha
nnounTe Lie 6Lae BUCOKA, KOraTo
ypeabT pabotu.

BHUMAHME: gbpBeHn BBIMULLAE UK
nonobHu ropusara He Tpsbea aa ce
M3N0ON38Ba C To3K ypea wnu B bnnsocT
A0 Hero.

I'puxa n lNouncreaHe

* MaknioveTe ypeaa oT KOHTaKTa M ro
ocTaBeTe [1a ce U3CTyau Npeau aa ro
noYncTUTE.

« YBepeTe ce, Yye ypeawLT € WACTMHaN HambHO
npeau Aa ro noYUcTUTE WK Npeau 4a ro
npubepete

* N3bbpete BbTPEIWHOCTTA W MNOYUTE Ha
TOCTEpa C MEKa U BNAXKHA KbpNa.

BHUMAHME: 3a ga wuaberHete
0nacHoCTTa OT TOKOB yAap, He
noransinTe TOCTepa BbLE BOOa UNK
APYTK TEHHOCTU,

* Hukora He uanonaseaite abpasueHn
noYMcTBallK npenapati U OCTpu NpeameTu
(Hanp. TBbpAAa YeTKa UKW HOMX) KoraTto ro
noyncreare.

CaHpgBuWY C KallKaBan M WyHKa

2/4 ounuiAkn YepeH unu Ban xnab, macno
2 pebenu peaeHyeTa KalKkasgan

2 peseHYeTa WyHKa

3amonneme mocmepa. Koeamo
CBeMITUHHUAM UHOUKamop u3zacHe crioxeme
caH0su4a ¢ HamasaHume cmpaHu ¢ Macno ¢
nuue kbm nnoyume. 3amaopeme mocmepa

u knunca. le e 2omoe cned 2-3 muxymu. B
3asucumocm om npedrnoYyumaHusma au.

CangBuy ¢ gomara v DekoH

4 hunuiakK NbNHO3bPHECT YepeH xnnAb, Kpase
Macno

1 HapsizaH nomar
75 rpama nbpxeH BekoH

3amonneme mocmepa. Kozamo
CeemUHHUAM UHOUKamop U3zacHe croxeme
caHdsuda ¢ HamasaHume cmpaxu ¢ Macno ¢
nuye KuM naoYume. 3ameopeme mocmepa
u knunca. llle e eomoe cned 2-3 muHymu. B
3asucumocm om npednodumaHuama eu.
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Yactu Ha TocTepa Mpeau nLpBOHa4YanHa
ynorpeba

1. Tano
2. HauvkaTop 3a MolyHocT/ Temneparypa
3. Knunc

* MaxHeTe BCUYKKU YacTW Ha ONakoBKara.

« [MouyncTere nnoyuTe ¢ BRaxHa Kepna v cneg
TOBa 1 NoAcyLueTe.

* Passuiite kabena HansnHo.

« BknioveTe LWencena Ha TOCTEpPa B KOHTAKT.

+ CBETNWUHHWUAT MHAMKATOP LUEe CBETHE, KOeTo
03Ha4asa, Ye NNoYnTe ce Harpaeart.

= YpensT Tpsbea Aa ce Harpee npeaw na
aanoyHe npenuyadeto. lNpes Toea Bpeme
npuroTeeTe equH caHOBuy.

« KoraTto TOCTepbT Ce Harpee CBETNUHHWUAT
WHAWKATOP L M3racHe.

« OTBOpETE TOCTEPA W CNOXKETE hUNUKUTE
xnab c HamazaHaTta ¢ Macrno cTpaHa
Hapony. 3aTBopeTe TocTepa v 3aTBopeTe
knunca. BHUMAHWE: Ako caHaBWYLT UMa
ronsmMa nieHKa, Knunca Hama ga Moxe ga
ce 3arteopu. LLle TpsaGea oa MaxHeTe HAKOM
marepuanu ot NnbHKara.

* Hukora He npunaraiTe cuna, 3a ga
3aTBOPWTE KNWUMca Ha TocTepa.

= MNo Bpeme Ha nevyeHe TepMOCTaTLT Y
CBETNWHHWMAT MHAUKATOP Ce BKN4YBaT M
W3racear.

= Cnen npukni{BaHe Ha npoueca Ha neveHe
(okono 2-3 MuHyTU) U3BageTe caHaBU4a
OT TOCTEpa C NoMOoLUTa Ha AbpBEHa Wnn
nnacTMacoea Linaryna.

* Hukora He uanonssainTe ocTpu Unu
MeTanHu NPeaMeTH (T.e. HOXOBE, METaNHU
WNAaTynu U T.H.), TbA KaTto Te LWe NoBpeasT
HEe3aKNeBalWoTo NOKPUTHUE Ha NoYMTE.

14
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Never use abrasive cleaning agents or sharp
objects (e. g. scrubbing brush or knife) for
cleaning.

Cheese & ham toast

2-4 slices of dark or white bread, buttered

2 thick slices of cheese

2 slices of cooked ham

Preheat the grill. When the power /
temperature indicator turns off, place the
sandwiches with the buttered sides towards

the grids. Close the grill and serve after 2-3
minutes or according to your tastes.

Tomato & bacon toast

4 slices of dark bread, buttered

1 tomato sliced

75g fried bacon

Preheat the grill. When the power /
temperature indicator turns off, place the
sandwiches with the buttered sides towards

the grids. Close the grill and serve after 2-3
minutes or according to your tastes.

Bacon toast with white beans

4 slices dark or white bread, buttered

75g fried bacon

1 can of white beans in tomato sauce
Mustard

During the preheating, mix, bacon, beans and
mustard and spread it on the toasts. When
the power / temperature indicator turns off,
place the sandwiches with the buttered sides

towards the grids. Close the grill and serve
after 2-3 minutes or according to your tastes.

1"

Worcester toast

4 slices of dark or white bread, buttered
759 grated or sliced cheese

Worcester sauce

Mustard

Salt and black pepper

Mix the ingredients and spread it on the
toasts. When the power / temperature
indicator turns off, place the sandwiches
with the buttered sides towards the grids.
Close the grill and serve after 2-3 minutes or
according fo your tastes.

Technical Data

Model: SW-821
Voltage / Frequency: 220-240V~ 50/60Hz
Power: 700-800W

Safe Appliance Disposal

I

« This product should not be disposed
with other household wastes at the end
of its working life. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please
separate it from other types of waste
and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the
retailers where they purchased this product,
or their local government office, for details
of where and how they can take this item for
environmental safe recycling. This product
should not be mixed with other commercial
wastes for disposal.

e (¢
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MHCTPYKLUKN 3A

BE3OMACHOCT

Mpeau na nanonaearte npogykra,

BHUMaTenHo NpoveTeTe MHCTPYKUMUTE

3a ynoTpeba, KOUTO BM NpPeaocTaBaAT

BaXXHa UHOPMALUA NO OTHOLIEHUE HA

6GezonacHocTTa No BpeMe Ha WHCTanupase,

M3NoN3BaHe M CbXpPaHeHWe Ha NpoaykTa.

3anaseTe Te3n MHCTPYKLMK 3a Obaewa

cnpaeka.

» Mons, npoyereTe UHCTPYKUMUTE 3a
ynotpeba BHMMaTENHoO, Npeav Aa
nanonseare ypena 3a Mbpeu NbT.

+ Ako Aanete Toau ypea Ha Apyro nuue,
TpAbBa CbLUO Taka Aa My gagerte U Tesu
WHCTPYKLMW.

* HenpaBunHoTo hyHKLUWOHWpaHe 1 BopaseHe
MOXe Ja JoBede OO0 HeM3NPaBHOCT Ha
ypena u HapaHssaHe Ha notpebuTens.

+ Toau ypea e HenoaxoasL 3a ThProBeka
ynotpeba.

+ To3u NPOAYKT e NpeaHasHayeH 3a
M3non3saHe camo B IOMALLHW YCIIOBMUA.

* He u3nonssaiite ypeaa Ha OTKpUTO.

+ MNpenu pa cebpxeTe ypena KbM
enekTpudeckara mpexa, Tpsbea ga
NpoBEpWTE Oanu HanpPeXeHWeTo, NOCOMEHO
Ha eTUKeTa € JaHHW 3a ype/a, CbOTBeTCTRa
Ha HanpexeHweTo B Aoma BW. AKO He
CbOTBETCTBEA, HEe Mo uanonasanTe.

BHUMAHMWE: yacrure Ha ypena ce
A HaropeLsear no epeme Ha ynotpeba.
Mopaau ToBa, ypeaeT Tpsbea Aa ce
ObpPKW 33 ApbXKaTa.
+ W3knioyeTe wencena oT KOHTaKTa:
- BegHara cnepn ynotpeba

- Korato He wanonseare ypeaa

- MNpeawn pa nouncTute ypeaa unu npeaw
CbXpaHeHue

- Maknwovete ypena B cnyyan Ha

HEeW3nNpaBHOCT W He o W3non3sanTe Nnogeve.

BHUMAHME: 3a pa usberHete
ONacHoCTTa OT TOKOB yaap He Tpsibsa
[la noTansaTe TocTepa, 3axpaHBallua
kaben unu Wwencena BLB BoAa UK
OPYrv TEYHOCTW.
» Toau ypen He e npegHasHaveH
3a ynotpeba oT geua wnu xopa ¢
orpaHuyeHn h13u4ecKkn, CeTMBHN UMK
YMCTBEHW crnocobHOCTH MNK nunca Ha
ONWT 1 NO3HAHWS, OCBEH aKo He ca nof
HabnoaeHne u ca UHCTPYKTUPAHWU OTHOCHO
M3NON3BaHeTo Ha ypeada oT Nuue, KOeTo e
OTIOBOPHO 3a TAxHaTa De3onacHocT.

« [leuara He Tpabea aa uanonaear ypeaa.

* Hukora He ocTaeanTe ypeaa (HesaBucumo
Janu e BKNKYEH unu He) B obcera Ha peua
Bes Habnoaenwve.

» Hukora He octaeswTe ypeaa bes
HabntoaeHne korato paboTi MNwu Korato
NNo4YuTe Ca BCE OLUE ropeLuu.

- B cny4auTe Ha noepeaa, aedektv
W1 npu cbMHeHwe 3a pedekT cneg
nagade, BegHara uasafete Lencena ot
eneKkTpuyecKaTa Mpexara. Hukora He
n3nonseaiiTe nospegeH ypea!

* He uanonaeaite ypeaa, ako 3axpaHsaliusT
kaben unu wencensT Ca noBpeaeHn, ako
€ B HemsnpaeHOCT unu e Bun noepeaeH no
HUKaKbB ApYr Ha4uH.

» ManonasaiTe ypena camo no
npegHasHaveHne.

* He octassiTe 3axpaHBalims kaben aa Bucu
oT p‘bﬁa Ha Maca wnv nNnoT, KbAeTo geuata
MoraT Aa ro gocTturHati U ga He ce gonupa
fa ropewure nno4u.
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* Hukora He ocTaBsaWTe 3axpaHsallms kaben
HamMoTaH no Bpeme Ha ynotpeba. Passwiite
0 HanbIHO.

« [1a He ce ynoTpebsBa u fia He ce cnara B
BrM30CT [0 M3TOYHULW Ha TONMKHA (ropely
ras, enekTpu4yecka ropenka, 3arpara
thypHa), unu MecTa, KbAeTo MoXe da ce
HaMOKpW.

« MocTaseTe ypeaa Ha ctabunHa u pasHa
NOBLPXHOCT, Aaney oT ropeLUn NpeaMeTy
UNW NNambK (Hanpumep Harpeeatenu).

« Korato tpsabea aa nakniounte ypeaa He
Tpsbea pa ro Avpnarte 3a kabena, a pa ro
XBaHeTe 3a wencena.

+ KabenbT He TpsbBa na ce Hamupa B
BNKM30CT A0 TONNKUTE YacTk Ha TocTepa.
Cobluo Taka He TpsbBa aa MecTute TocTepa,
£0KaTO e ropeL.

BHUMAHME: MNoebpxHoCcTTa Ha

A TOCTEpa Ce HaropeLsisa, KoroTo

e BKNoYeH. He ro wanonaeavTe B
BnuaocT aa sananumu Matepuany
UMW BCAKAKBWU TbKaHW (Hanp. 3aeecu),
KOWTO MOraT 4a npeau3smMkaT noxap.

* He gokoceaiTe ropelimTe NOBLPXHOCTM HA
ypena v ro ocTaBeTe Aa W3CTUHE HamnbIIHOo,
npeawn 4a ro noYucTuTe.

* MianonasanTe camo AbpeeHu npubopu
BbPXY NNoYMTE, 3a 4a HEe NoBpeauTe
He3aneneawoTo NoKpUTHe.

« HuKora He ManonasawTe KOPO3WBHW MK
abpaaueHn NoYUCTBaLUM NpenapaTti.

+ CbxpaHsBaiiTe ToCcTepa ganed ot obcera Ha
fAeua.

« 3a Bawara HBesonacHoCT TOaK TocTep
GbOTBETCTBA Ha NPUNOXUMKUTE
CTaHAapTy, Npasuna v AnpekTuBen (3a
HWUCKO Hanpemeuue, e.l'leHTpCIMBFHHTHa
CbBMECTUMOCT, AMPEKTUBU 38 OKONHAaTa
cpena ap.).

3AMNA3ETE TE3WU MHCTPYKLIMK
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